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EditorialÉditorial

Annie Duhaime
Pour le comité éditorial de l’IMAGE

Nous voilà au dernier mois de l’année 2024-2025 de 
l’Image. Ce mois où les feuilles tombent abondamment, 
où le froid arrive et où les enfants ont hâte d’amasser des 
bonbons. Surveillez les publica�ons pour connaître les 
ac�vités d’Halloween à Bury.
Dans un tout autre ordre d’idées, surveillez dans ce 
journal les le�res des candidats se présentant à l’élec�on 
municipale du 2 novembre prochain. L’Image organise 
aussi une soirée rencontre avec ces candidats le jeudi 23 
octobre 2025 à 19 h. Venez écouter leur présenta�on 
avant d’aller voter.
Pour nous à l’Image, c’est le mois de l’horreur. Si vous ne 
vous impliquez pas, il est possible que le journal ne 
survive pas à l’assemblée générale annuelle du 30 octobre 
prochain à 19 h au Manège militaire. Nous avons besoin 
de plusieurs bénévoles pour diverses tâches. Plus nous 
serons, moins la tâche sera exigeante. Renseignez-vous 
sur ce que vous pourriez faire selon vos capacités ou vos 
intérêts. 
De plus, notre présidente, Kathie McClintock, et notre 
vice-présidente, Linda Sha�uck, nous qui�eront le 30 
octobre. Elles deviendront les esprits de l’Image. Les 
fantômes des bénévoles. 
Plus sérieusement, nous voulons souligner l’implica�on, 
l’assiduité, le dévouement, l’engagement de ces deux 
femmes depuis d’innombrables années. Elles auront été 
impliquées à plusieurs endroits et à plusieurs niveaux 
dans leurs vies dans la communauté de Bury. Elles 
con�nueront de le faire encore chacune à leur manière. 
Mais, elles laisseront un grand vide au conseil de l’Image, 
un ennui dans notre implica�on et une masse d’amour 
dans nos cœurs. Kathie et Linda, la communauté ne 
pourra jamais vous remercier suffisamment pour tout ce 
que vous avez fait pour elle. Ce fut un grand plaisir de 
travailler avec vous.

Here we are in the last month of the 2024-2025 Image 
year.  This is the month when leaves are falling en 
masse, the cold weather is se�ng in, and children are 
eager to collect candy.  
Keep an eye on the publica�ons for Halloween 
ac�vi�es in Bury.  On a completely different note, keep 
an eye out in this newspaper for the submissions from 
the candidates for the municipal elec�on on November 
2. The Image is also organizing a Meet the Candidates 
evening on Thursday, October 23, 2025, at 7 p.m.  
Come and hear what they have to say before you vote. 
For the Image Commi�ee, this is a month of horror. If 
you don't get involved, the newspaper may not survive. 
Our AGM is on October 30 at 7 p.m. at the Armoury 
Community Center. We need several volunteers for 
various tasks. The more of us there are, the less 
demanding the task will be. Find out what you could do 
according to your abili�es or interests. 
Furthermore, our president, Kathie McClintock, and 
our vice president, Linda Sha�uck, will be leaving us on 
October 30. They will become the ghosts of the Image, 
the phantoms of volunteers.  
More seriously, we want to recognize the involvement, 
diligence, dedica�on, and commitment of these two 
women over countless years.  They have been involved 
in many projects and on many levels in their lives in the 
Bury community.  They will con�nue to do so, each in 
their own way.  But they will leave a huge hole in the 
Image board, anxiety in our commi�ee, and a mass of 
love in our hearts. Kathie and Linda, the community 
can never thank you enough for all you have done for 
it. It has been a great pleasure working with you.

Le conseil municipal de Bury n'a pas tenu de réunion en 
octobre. La prochaine réunion ordinaire du conseil 
nouvellement élu aura lieu le lundi 17 novembre, au 
Manège militaire à 19 h 30.

---------------------
ERRATUM : CHEF DES POMPIERS
Une erreur a été publiée en septembre dans ce rapport 
concernant le service des pompiers volontaires de Bury. 
Il était indiqué que Michael MacIver avait été nommé 
chef des pompiers. En réalité, M. MacIver a été promu 
au grade de capitaine au sein du service d'incendie, un 
grade qu'il a obtenu après avoir suivi la forma�on requise. 
M. Edward Jacklin est toujours chef des pompiers.
L’Image de Bury présente ses plus sincères excuses à M. 
Jacklin pour ce�e erreur et félicite également M. 
MacIver pour son accomplissement.

There was no mee�ng of the Bury Town Council in 
October.  The next regular mee�ng of the newly-elected 
council will be held on Monday, November 17 at the 
Armoury Community Centre at 7:30 p.m.

---------------------
ERRATUM: FIRE CHIEF
An error was published in September in this report 
regarding the Bury volunteer Fire Department.  It was 
stated that Michael MacIver had been appointed fire 
chief.  In fact, Mr. MacIver has been promoted to the 
rank of captain within the fire department, a level which 
he obtained by comple�ng the required training. Mr. 
Edward Jacklin is s�ll Fire chief.
Bury’s Image wishes to extend a sincere apology to Mr. 
Jacklin for the error, and also to congratulate Mr. 
MacIver on his achievement.

Town Council ReportRapport du conseil municipal

Annie Duhaime
For the IMAGE Editorial Commi�ee
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Cahier des élections municipales 2025 Municipal Elections Information
Les élec�ons municipales auront lieu à Bury le dimanche 
2 novembre 2025. Au total, 11 candidats sont en lice : 
deux pour le poste de maire et neuf pour quatre postes 
de conseillers municipaux. Deux conseillers ont déjà été 
élus par acclama�on.
Ces dernières années, la communica�on et la 
transparence dans le processus décisionnel ont pris une 
importance croissante à Bury. De plus en plus de 
citoyens ont assisté aux réunions publiques du conseil, 
et des voix se sont élevées pour réclamer une plus 
grande consulta�on publique sur les ques�ons 
importantes, notamment celles nécessitant un 
inves�ssement important de l’argent des contribuables.
Dans cet esprit, l’Image a invité tous les candidats à 
soume�re une déclara�on pour se présenter et 
présenter leurs idées aux citoyens de Bury. Comme vous 
le constaterez dans les pages suivantes, la plupart des 
candidats ont accepté de profiter de ce�e offre. Nous 
avons informé les candidats que leurs soumissions ne 
seraient pas éditées par l'Image de Bury, donc elles sont 
imprimées exactement comme reçues.
Pour en savoir plus avant de prendre votre décision le 
jour du scru�n, nous vous invitons à assister à la réunion 
du 23 octobre et à les rencontrer en personne.

Municipal elec�ons will be held in Bury on 
Sunday, November 2, 2025.  In total, 11 
people are running for office:  two for the posi�on of 
mayor and nine for four of the posi�ons of councillor.  
Two councillors have already been elected by 
acclama�on.
Communica�on and transparency in the decision-
making process have become more and more important 
over the last few years in Bury.  More ci�zens have been 
a�ending the public council mee�ngs, and there have 
been calls for greater public consulta�on on important 
ma�ers, par�cularly those requiring a large investment 
of ci�zens’ tax dollars.  
In that vein, the Image invited all the candidates to 
submit a statement to introduce themselves and their 
ideas to the ci�zens of Bury.  As you will see in the 
following pages, most of the candidates were happy to 
take advantage of the offer.  The candidates were 
informed that  their submissions would not be edited by 
Bury's Image, so we have printed them exactly as they 
were received.
If you want to know more before making your decision 
on vo�ng day, please a�end the mee�ng on October 23 
and meet them in person.

h�ps://municipalitedebury.qc.ca/avis-elec�ons-municipales/
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Rencontrez les candidats 

Meet the Candidates 

Thursday September 23, 2025 
7:00 p.m. 

Armoury Community Centre 
563 Main Street, Bury 

 

Come and listen to their ideas for our municipality 
 

Ask your questions during  
the question period  

 

The formal meeting will be followed by an informal 
get-together. 

Coffee and a light snack will be served. 

Jeudi le 23 septembre, 2025 
19 h 

Centre communautaire du Manège militaire 
563, rue Main, Bury 

 

Venez écouter leurs idées pour notre municipalité 
 

Posez vos questions durant la période  
allouée à cet effet 

 

La réunion formelle sera suivie d’une période de 
rencontre informelle. 

Café et un léger goûter seront servis. 
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Bonjour,
Na�f de Bury, je comprends profondément les 
réalités de notre municipalité ainsi que les défis 
quo�diens auxquels font face nos citoyens. Ma 
famille et moi sommes pleinement établis ici : ma 
conjointe, nos deux enfants ainsi que nos pe�ts-
enfants vivent également à Bury. Comme vous, 
nous partageons l’amour de notre communauté 
et le désir de la voir s’épanouir.
Je sollicite un deuxième mandat à la suite de 
l’expérience acquise au cours de ces dernières années. 
Ce�e période m’a permis de mieux comprendre les 
besoins de notre communauté et de travailler plus 
efficacement pour y répondre.
En tant que maire, j’ai vu la force de notre communauté 
– ensemble, nous accomplissons de grandes choses. 
Pour l’avenir, je m’engage à reme�re nos routes en état, 
à revoir nos finances avec transparence et à faire en 
sorte que chaque dollar soit bien inves�. Je crois au 
sou�en des produits et des commerces locaux ainsi qu’à 
l’améliora�on des services publics.
Je �ens aussi à souligner l’importance du travail 
d’équipe. Avec les membres du conseil municipal, nous 
avons travaillé avec respect, écoute et collabora�on 
pour faire avancer les dossiers importants. Ce�e 
synergie est essen�elle pour assurer des décisions 
justes, réfléchies et dans l’intérêt de tous.
Nous avons déjà accompli beaucoup, mais il reste encore 
du travail – et je veux le faire avec vous.
Con�nuons à construire une communauté forte et unie – 
ensemble.
Merci,
Denis Savage

Candidature pour maire de Bury
Denis Savage

Candidate for Mayor of Bury
Denis Savage

Hello,
Born and raised in Bury, I deeply understand 
the reali�es of our municipality and the daily 
challenges our ci�zens face. My family and I 
are fully established here: my spouse, our two 
children, and our grandchildren also live in 
Bury. Like you, we share a love for our 
community and a desire to see it flourish.

I am seeking a second term following the experience I’ve 
gained over the past few years. This period has allowed 
me to be�er understand our community’s needs and to 
work more effec�vely to meet them.
As mayor, I have witnessed the strength of our 
community – together, we accomplish great things. 
Looking ahead, I am commi�ed to restoring our roads, 
reviewing our finances with transparency, and ensuring 
that every dollar is well invested. I believe in suppor�ng 
local products and businesses, as well as improving 
public services.
I also want to highlight the importance of teamwork. 
Together with the members of the municipal council, we 
have worked with respect, openness, and collabora�on 
to move important projects forward. This synergy is 
essen�al to making fair, though�ul decisions that serve 
everyone’s interests.
We have already accomplished a lot, but there is s�ll 
more to do – and I want to do it with you.
Let’s con�nue building a strong and united community – 
together.
Thank you, 
Denis Savage
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Présenta�on et engagement envers la 
communauté

Bonjour,

Résidant à Bury depuis cinq ans et récemment 
retraité, je me considère désormais solidement 
intégré à ce�e belle municipalité et à sa communauté. 
Cet enracinement local me permet de mieux 
comprendre les réalités et les besoins des citoyens.

Expérience professionnelle
Fort de plus de trente ans d’expérience en ges�on 
stratégique et opéra�onnelle, tant dans le secteur privé 
que dans le service public et parapublic, j’ai acquis des 
compétences variées et approfondies qui me mo�vent 
aujourd’hui à présenter ma candidature au poste de 
maire de la municipalité.

Approche budgétaire en période d’incer�tude
Dans le contexte actuel, marqué par l’insécurité et 
l’instabilités économique, il est essen�el d’assurer une 
valida�on rigoureuse de chaque pourcentage du budget, 
tant pour les postes de dépense que pour les revenus. 
Ce�e vigilance perme�ra une ges�on transparente et 
responsable des finances municipales.

Vision et valeurs pour la municipalité
Mon esprit d’équipe et ma capacité d’analyse me 
convainquent que les défis liés à l’améliora�on des 
services aux citoyens, à la sécurité publique, à la voirie 
et à bien d’autres aspects sont réalisables grâce à la 
transparence des communica�ons, de l’objec�vité et 
d’une touche de créa�vité.

Disponibilité et respect dans l’ac�on municipale
Je suis disponible et déterminé à contribuer à 
l’améliora�on de la qualité de et dans l’environnement 
municipal en adoptant une vision objec�ve et 
respectueuse des débats, des enjeux et des projets qui 
animent notre communauté. 

Merci de votre collabora�on, le 2 novembre 2025
Yves Paye�e
y_paye�e@hotmail.com

Introduc�on and commitment

Hello,

As a resident of Bury for the past five years and 
having recently re�red, I am deeply rooted in this 
beau�ful municipality and its community.

Professional Background
With more than 30 years of professional experience in 
strategic and opera�onal management, gained across private 
companies as well as municipal and provincial para-public 
services, this diverse background equips me with a 
comprehensive understanding of both public and private 
sector opera�ons.
With this experience, I am commi�ed to the growth and 
wellbeing of our community and believe I can provide strong 
leadership.

Financial
Given the current climate of insecurity and economic 
instability, I recognize the importance of valida�ng each 
percentage accounts in the budget in both expenses and 
revenue. Careful financial management will be essen�al to 
naviga�ng these challenges effec�vely.

Leadership Quali�es
My leadership and analy�cal skills give me confidence that 
together we can address and overcome the challenges facing 
our municipality. Whether it is improving services for ci�zens, 
enhancing public safety, or op�mizing public works, I believe 
these goals are achievable through transparent 
communica�on, objec�vity, and a touch of crea�vity.

Commitment to Community Improvement
I am available and eager to contribute to improve the quality 
in and overall, the municipal environment. My objec�ve 
vision is centred on respec�ully addressing, discussions, 
issues, and projects for the benefit of all residents.

Thank your coopera�on on November 2nd 2025 
Yves Paye�e
y_paye�e@hotmail.com 

Candidature pour maire de Bury
Yves Paye�e

Candidate for Mayor of Bury
Yves Paye�e
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Candidature
Siège no./Seat No. 1

Denis Dandurand
Denis Dandurand, 
candidat au poste de conseiller du siège 1
Résidant de Bury depuis 2017, présent à toutes 
les réunions du Conseil depuis 2025, j’y pose 
fréquemment des ques�ons.
Retraité de l’enseignement au secondaire (36 ans, 
publique et privé), j’ai du temps à donner. 
Bilingue, je suis membre du comité consulta�f en 
urbanisme et souhaites m’impliquer davantage 
dans notre communauté.
Je veux écouter mes concitoyens en :

1- Portant une a�en�on plus par�culière aux 
projec�ons de dépenses; 

2- Instaurant une culture de santé et sécurité au 
travail et à l’inspec�on de nos bâ�ments;

3- S’assurant de consulter la popula�on avant 
d’implanter des projets.
Quelques concitoyens s’inquiètent des taxes 
municipales, d’autres envisagent l’agrandissement de la 
popula�on. Plusieurs me posent des ques�ons sur nos 
infrastructures, sur nos ressources humaines, et même 
sur des subven�ons possibles.
Je crois que des sessions portes ouvertes avec un ou des 
conseillers aideraient à mieux comprendre les besoins 
de la popula�on. Le lieu et les heures restent à 
déterminer mais je crois sincèrement à ces discussions 
du banc des joueurs! Je sollicite donc votre confiance.

Denis Dandurand, candidate to Councillor 
Seat #1 
Bury resident since 2017, I am present to all 
Town Halls mee�ng since 2025 and I regularly 
ask ques�ons.
Re�red high school teacher (public and 
private schools over 36 years) I have �me to 
give. Bilingual, I am an ac�ve member of the 
CCU (Urbanism Commi�ee) and I look 

forward to be more implicated in our community.
I want to listen to my fellow ci�zens in:

1- Taking special a�en�on to spending and 
forecasted ones; 

2- Ins�lling a health and safety culture at work and 
have inspec�ons of our buildings;

3- Making sure to consult the popula�on before 
engaging in new projects.
Many ci�zens worry about municipal taxes, others seek 
popula�on growth. Many ask me about our 
infrastructures or about our human resources, even up 
to available grants.
I believe that we should have open doors to talk to one 
or more counsellors would help to be�er understand 
popula�on needs. If �mes and place are yet to be 
confirmed, I strongly believe about players bench talks. 
Therefore, I seek your support
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Candidature
Siège no./Seat No. 1

Chloé For�er
Bonjour! Je m’appelle Chloé For�er, j’habite 
dans le Haut-Saint-François depuis cinq ans. Je 
me suis établie à Bury il y a deux ans. Je suis 
bilingue. Je travaille à la ferme des deux 
courants sur Tams et j’évolue comme 
musicienne. J’ai eu plusieurs mé�ers différents 
surtout dans le domaine de la culture et de 
l’agriculture.
J’ai d’abord connu Bury en y habitant pour une 
saison en 2021 et j’en suis tout de suite tombé 
amoureuse. J’ai ensuite proposé à la municipalité d’y 
animer des ateliers de danse théâtre par�cipa�f et j’ai 
sen� une belle ouverture. Au fil de mes rencontres, je 
me suis impliqué dans le magnifique projet du Centre 
Culturel Uni de Bury où j’ai proposé entre autres l’idée 
des Cabarets de Bury qui ont eux une belle popularité.
J’ai reçu beaucoup d'encouragements lorsque j’ai parlé 
autour de moi de l’idée de devenir conseillère 
municipale. J’aime les gens et je suis à l'écoute de leurs 
besoins. Je vois en Bury un lieu de vie unique à protéger 
et partager. Ce serait un honneur pour moi d’avoir la 
chance de m'impliquer davantage dans mon village et 
de pouvoir apporter des changements posi�fs.
J’aimerais m'assurer que les décisions du conseil soient 
justes et que la popula�on se sente consultée et 
écoutée. J’aimerais valoriser et protéger la magnifique 
nature de Bury, et con�nuer de faire fleurir la vie 
communautaire et culturelle du village.

Hello! My name is Chloé For�er, and I've been 
living in Haut-Saint-François for five years. I 
se�led in Bury two years ago. I am bilingual. I 
work at Ferme des Deux Courants on Tams and 
I am a musician. I've had several different jobs, 
mainly in the fields of culture and agriculture.
I first got to know Bury by living here for a farm 
season in 2021, and I immediately fell in love 
with the place. I proposed to give dance-
theatre workshops to the community and I felt 

a great enthusiasm around the project. Through my 
encounters, I became involved in the wonderful project 
of Bury's Cultural Centre. We have organised many 
ac�vi�es for the community since then, including Bury’s 
Cabarets, which have enjoyed great popularity.
I received a lot of encouragement when talking about 
the idea of becoming a town councillor. I love people 
and I listen to their needs. I see Bury as a unique place 
to live that must be protected and shared. It would be 
an honor for me to have the opportunity to become 
more involved in my village and help make posi�ve 
changes. 
I would like to ensure that council decisions are fair and 
that the popula�on feels consulted and heard. I would 
like to preserve Bury's magnificent nature, and con�nue 
to nurture the cultural and community life of the village.
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Candidature
Siège no./Seat No. 2

Roch Coté

Chers concitoyens,

Je me nomme Roch Côté et j’habite à Bury depuis 
plus de 25 ans. J’ai travaillé à la voirie de Bury et 
en génie civil pour différentes compagnies 
privées. Étant maintenant plus disponible, 
j’aimerais m’impliquer davantage au sein de ma 
municipalité.
Je propose donc ma candidature comme conseiller au 
siège 2 à la ville de Bury.
Je tenterai de bien vous représenter en étant d’abord à 
l'écoute de vos besoins et de vos inquiétudes

Votez Roch Côté Vote Roch Côté

Dears fellow ci�zens,

My name is Roch Côté and I have lived in Bury for 
over 25 years. I have worked on the Bury 
highways and in civil engineering for various 
private companies. Now that I have more �me, I 
would like to become more involved in my 
municipality. 

I am therefore proposing my candidacy as councilor for 
seat 2 in the town of Bury.
I will try to represent you well by first listening to your 
needs and concerns.
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Fabian Garcia a long�me resident of Brookbury. 
Pre-Kindergarten at Pope Memorial 

Elementary , Baseball at the Pope Memorial 
park, Bury Scouts and stapling for the Bury 
Image, this is how it was for me, growing up.
Importance in family is a cornerstone of our 
community, building rela�onships and 
coopera�on. My family was involved in a 
Simmenthal farm on Brookbury and the General 

store.
My experience na�onally and over-seas in managing 
service companies in the oil and gas, has provided me 
with structural and organisa�onal skills to a�ain 
successful results within budget. 
I’m living on our farm with my wife, raising our three 
boys in the environment that I grew up in. 
I intend to represent the cons�tuents and the 
community’s interests to our local government.  
Thank you,
Yours truly,

Fabian Garcia un résident the longue date de 
Brookbury.
 La manière que j’ai grandi; la pré-
maternelle à Pope Memorial Elementary, le 
Baseball au parc, les Scout de Bury et 
l’assemblage de l’Image de Bury.
La famille est une valeur de notre communauté, 
socialiser et la coopéra�on sont au cœur de nos 
rela�ons. Ma famille a été producteur 
Simmenthal et propriétaire du Magasin General.
Mon expérience domes�que et à l’interna�onal dans le 
monde pétrolier, mon permit d’acquérir des habilitées 
en ges�on et en organisa�on, pour a�eindre nos 
objec�fs budgétaires.
Je vis sur notre ferme avec ma conjointe et nos trois 
garçons dans l’environnement dans lequel j’ai grandi.
J’ai l’inten�on de représenter les citoyens et les intérêts 
de notre communauté au niveau municipale.
Merci
Sincérement vôtre.

Candidature
Siège no./Seat No. 2
Fabien Garcia

 

 

 

 

 

 Assemblée générale annuelle  

Mercredi, 12 novembre 2025 à 9h30 
Centre communautaire Blanchette  

249, rue Principale 

 Weedon (Secteur St-Gérard) 

 

 Pour plus d’informations:  
819.560.8540 

Au plaisir de vous rencontrer! 
 

** Assemblée générale extraordinaire ** 

Présentation du rapport financier 

Mercredi 3 décembre 2025, 11h 

Centre communautaire Thérèse Denis Lavertu, 

209 rue Des Érables #202, Weedon 
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Candidature
Siège no./Seat No. 3
Arthur Cuming

Candidature
Siège no./Seat No. 3

Jody Davis
À mes chers voisins,
C’est un privilège pour moi de soume�re ma 
candidature au conseil municipal. Pour ceux que 
je n’ai pas encore eu le plaisir de rencontrer, je 
m’appelle Jody Davis. Je suis infirmière auxiliaire 
autorisée, épouse, mère, grand- mère et f ière 
membre de cet t e communauté.
Mon mari et moi avons f ait de Bury not re f oyer 
depuis maint enant 30 ans. C’est ici que nous 
avons élevé nos enf ant s et que nous avons aujourd’hui 
la joie de voir grandir nos pe�ts- enf ants.
Aut refois, alors que mes enfants ét aient jeunes,j’ai 
siégé pendant plus de 20 ans à l’Associa�on athlé�que 
de Bury. Voir maintenant mes pe�ts-enfants jouer sur 
ces mêmes terrains m’inspire à redonner et à raviver 
l’esprit communautaire qui a toujours défini  Bury.
Quand je regarde autour de moi, les bâ�ments, les 
champs et les visages d’autrefois, je me rappelle 
l’énergie et la passion qui animaient notre pe�te ville — 
un esprit que je souhaite contribuer à faire revivre. Je 
rêve de voir Bury prospérer à nouveau, grâce à des act 
ivit és, des ateliers et des événements qui rassemblent 
nos familles et nos voisins.
En tant que membre du conseil municipal, ce serait pour 
moi un honneur de vous écouter, vous servir et soutenir 
un avenir prospère et dynamique pour notre belle 
communauté de Bury.
Sincèrement ,
Jody Davis

The print version of this le�er in the Bury's IMAGE 
contained an error which Jody Davis corrected. She is 
a Licenced Prac�cal Nurse, not a Nurse Prac��oner.

La version imprimée de ce�e le�re dans l'IMAGE de Bury 
contenait une erreur que Jody Davis a corrigée. Elle est 
infirmière auxiliaire autorisée, et non infirmière pra�cienne.

To my fellow neighbours,
It is a privilege to submit my nomina�on for Town 
Council. For those I haven’t yet had the pleasure 
of mee�ng, my name is Jody Davis. I am a 
Licensed Prac�cal Nurse, a wife, mother, 
grandmother, and a proud member of this 
community.
My husband and I have called Bury home for the 
past 30 years. This is where we raised our 

children and now have the joy of watching our 
grandchildren grow.
Years ago, while raising my children, I proudly served on 
the Bury Athle�c Associa�on for over 20 years. Seeing 
my grandchildren now play on the same fields inspires 
me to give back and help revive the community spirit 
that has always defined Bury.
When I look around at the buildings and open fields, I’m 
reminded of the energy and heart that once filled this 
town — a spirit I want to help rekindle. I envision Bury 
thriving again through community events, sports
workshops, and gatherings that bring families and 
neighbours together.
As a member of Town Council, it would be my honour to 
listen, serve, and support a prosperous and vibrant
future f or our town, our families, and our beau�ful 
community of Bury.
Sincerely,
Jody Davis

Je m'appelle Arthur Cuming et je suis fier d’être un 
résident de Bury depuis toujours. Au fil des années, j’ai 
été propriétaire d’une entreprise de transport 
ainsi que de la scierie Concord Bury, qui a 
employé plus de 50 personnes au cours de son 
ac�vité. Grâce à ce�e expérience, j’ai acquis de 
solides compétences en ges�on d’entreprise, en 
budget et en ges�on d’équipements et 
d’infrastructures.
Je me présente au conseil municipal de Bury 
parce que je crois qu’il est temps de prendre des 
décisions plus réfléchies et responsables en 
ma�ère de finances publiques. Actuellement, la ville de 
Bury fait face à une de�e d’environ 2 millions de dollars, 
et il est ques�on d’ajouter une dépense de plus d’un 
million de dollars pour la construc�on d’un nouveau 
garage. Selon moi, il est essen�el de revoir nos priorités.
Si je suis élu, je m’engage à réduire les dépenses inu�les, 
à améliorer la transparence et à veiller à ce que l’argent 
des contribuables soit u�lisé de manière judicieuse. Je 
souhaite être une voix forte pour les citoyens de Bury et 
travailler à des solu�ons qui profitent à l’ensemble de la 
communauté.
Travaillons ensemble pour ramener une ges�on financière 
responsable et du bon sens au sein de notre ville.

My name is Arthur Cuming, and I’ve been a proud 
lifelong resident of Bury. Over the years, I’ve owned and 

operated a local trucking business and the 
Concord Bury Sawmill, which employed more 
than 50 people throughout its opera�on. With 
this background, I bring prac�cal experience in 
business management, budge�ng, and working 
with equipment and infrastructure.
I’m running for a seat on Bury Town Council 
because I believe it's �me to make smarter, more 
responsible decisions with our town’s finances. 
Currently, Bury is facing a debt of approximately 

$2 million, and there are plans to take on more debt for 
a new garage project that could cost over $1 million. I 
believe we need to take a step back and reassess our 
priori�es.
If elected, I will focus on reducing unnecessary spending, 
improving transparency, and ensuring taxpayer dollars 
are used wisely. I want to be a strong voice for the 
ci�zens of Bury and work towards solu�ons that benefit 
the en�re community, not just a few.
Let’s work together to bring financial responsibility and 
common-sense leadership back to our town.

VOTE
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Candidature
Siège no./Seat No. 3

Corey [   ]
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Candidature
Siège no./Seat No. 6
Marc Bilodeau

Candidate for Councillor Seat No. 6 – Bury
I have been a resident of Bury for 31 years, and 
am seeking a second term as municipal 
councillor. Re�red from the Québec Ministry of 
Transport, where I worked for many years in 
civil engineering, I am known for my thorough, 
hands-on approach, and solid understanding of 
local infrastructure issues. Married to Carol and 

father of two children, I am deeply commi�ed to the 
vitality and development of our community.
During my first term, I learned a great deal about 
municipal opera�ons, planning, and the  needs of 
ci�zens. As municipal inspector in Lingwick, I am 
currently involved in a major development project of 
more than 400 lots, which has helped me be�er 
appreciate the importance of clear planning and 
transparent communica�on with residents.
Aware that some projects could have been be�er 
explained and discussed publicly, I wish to organize a 
Ci�zen Planning Day in Bury to build  a shared 10-year 
vision—focusing on residen�al growth, environment, 
infrastructure, and quality of life. The use of the 
municipal gravel pit (Island Brook Rd.) should be part of 
that discussion.
Bury has everything it needs to grow wisely—as long as 
we do it together.
Marc Bilodeau

Candidat au poste de conseiller no-6 Bury
Je suis un citoyen de longue date (31 ans) de 
Bury et je sollicite un second mandat comme 
conseiller municipal. Retraité du ministère des 
Transports du Québec, où j’ai œuvré de 
nombreuses années en génie civil, je suis 
reconnu pour ma rigueur, mon approche terrain 
et ma bonne compréhension des enjeux 
d’infrastructures locales. Marié à Carol et père 
de deux enfants, je suis profondément a�aché à la 
vitalité et au développement harmonieux de notre 
communauté.
Au cours de mon premier mandat, j’ai énormément 
appris sur le fonc�onnement municipal, la planifica�on 
et les besoins concrets des citoyens. En tant 
qu’inspecteur municipal à Lingwick, je par�cipe 
actuellement à un projet de développement 
d’envergure, plus de 400 lots, qui m’a permis de mieux 
mesurer l’importance d’une planifica�on claire et d’une 
communica�on transparente avec la popula�on.
Conscient que certains projets auraient mérité d’être 
mieux expliqués et déba�us publiquement, je souhaite 
organiser à Bury une journée citoyenne de planifica�on 
afin d’établir ensemble une vision commune sur 10 ans : 
développement résiden�el, environnement, 
infrastructures et qualité de vie. L’exploita�on du banc 
de gravier municipal (ch. Island Brook) devrait faire 
par�e de ce�e planifica�on.
Bury a tout pour croître intelligemment, à condi�on de 
le faire collec�vement.
Marc Bilodeau

Candidature
Siège no./Seat No. 4
Russel Perkins

Élu par acclama�on - Elected by acclama�on

Ce candidat n'a soumis aucune informa�on.
This candidate did not submit any informa�on.



- Bury’s IMAGE de Bury - Octobre / October 2025 - 15

Candidature
Siège no./Seat No. 6

John Quinn
Dear Sir or Madam,
A lifelong resident of our community for 62 years, 
I have lived in Bury all my life. I work as a general 
contractor for 40 years. I now wish to fully 
commit myself by running for municipal 
councillor. Deeply a�ached to our town, its 
quality of life, and its residents, I want to dedicate 
my energy and skills to serving the common good.

My commitment is based on the values of transparency, 
ac�ve listening, and concrete ac�on. I believe in a 
vibrant local democracy, where every ci�zen has the 
opportunity to be heard and to take part in shaping the 
decisions that affect our daily lives.
I am par�cularly a�uned to issues related to the 
environment, youth, solidarity, and local development, 
and I am commi�ed to promo�ng these priori�es with 
seriousness and determina�on.
Together, let’s keep our community thriving by building a 
future that reflects who we are.
Thank you for your trust.
Respec�ully,

John E.W. Quinn

Madame, Monsieur,
Citoyen de notre communauté depuis ma 
naissance soit 62 ans je demeure à Bury.  Je suis 
également contracteur général depuis 40 ans.  Je 
veux m’engager pleinement en me présentant 
comme conseiller municipal. A�aché à notre 
territoire, à sa qualité de vie et à ses habitants, je 
souhaite me�re mon énergie et mes compétences 
au service de l’intérêt collec�f.
Mon engagement repose sur des valeurs de 
transparence, d’écoute et d’ac�on concrète. Je crois en 
une démocra�e locale vivante, où chaque citoyen a la 
possibilité d’être entendu et de par�ciper aux décisions 
qui façonnent notre quo�dien.
Je suis par�culièrement sensible aux enjeux liés à 
l’environnement, la jeunesse, la solidarité, le 
développement local, et je m’engage à porter ces 
priorités avec sérieux et détermina�on.
Ensemble, faisons vivre notre communauté, en 
construisant un avenir qui nous ressemble.
Je vous remercie pour votre confiance.
Respectueusement, 

John E.W. Quinn

Élu par acclama�on - Elected by acclama�on

Bonjour, je me presente, Jean-Louis Turco�e. J’ai 
débuté ma carrière à 17 ans comme soudeur pour la 
compagnie Combus�on Engineering sur la Rue Roy à 
Sherbrooke. J’y ai travaillé pendant 13 ans avant de 
me joindre à Sintra, où j’ai passé 14 années, dont les 
six dernières à �tre de chef d’équipe.
En l’an 2000, j’ai eu l’occasion de poursuivre mon 
parcours à la ville de Cookshire. Durant les saisons 
hivernales, j’ai d’abord œuvré comme déneigeur, 
puis, dès 2002, comme chauffeur de camion de recyclage 
tout en con�nuant à superviser les opéra�ons de 
déneigement.
Au fil du temps, j’ai gravi les échelons pour devenir chef 
d’équipe de la voirie. Dans ce rôle, j’ai eu la responsabilité 
de veiller à l’entre�en et la sécurité du réseau rou�er – qu’il 
s’agisse de la remise en état des chemins, de la répara�on 
des ponceaux, des garde-fous ou de la signalisa�on.
Fort de ces années d’expérience, je demeure fier de 
contribuer à la qualité et à la sécurité de nos infrastructures 
municipales.

Hi, my name is Jean-Louis Turco�e. I began my 
career at the age of 17 as a welder for 
Combus�on Engineering no Roy Street in 
Sherbrooke. I worked there for 13 years before 
joining Sintra, where I spent another 14 years – 
the last six as a team leader. 
In the year 2000, I con�nued my career with 
the city of Cookshire. During the winter 
seasons, I first worked as a snow plow 

operator, and in 2002, I started as a recycling truck 
driver while also supervising snow removal 
opera�ons. 
Over �me, I advanced to the posi�on of Roadwork 
team leader, where I was responsible for maintaining 
and ensuring the safety of the road network – 
including road repairs, culverts, guardrails and traffic 
signs.
With all these years of experience, I take great price 
in contribu�ng to the quality and safety of our 
municipal infrastructure.

Candidature
Siège no./Seat No. 5

Jean-Louis Turco�e
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We need you! Like all organisa�ons that receive grant 
money from government, Bury’s Image is a legally 
cons�tuted body and is obliged to hold an annual 
mee�ng. You, as taxpayers in Bury and readers of the 
newspaper, are all “members” of the Image. So why not 
come to the annual general mee�ng and see how your 
local newpaper is managed? 
We are always in search of new talent, but this year in 
par�cular we are losing a few long-standing members of 
the editorial commi�ee and the very survival of the 
newspaper is at stake. Maybe you’ll see a way to get 
involved, but if not, it’s a way to meet your neighbours 
and have a taste of some of Bury’s great home baking!
This year’s mee�ng will be on Thursday evening, October 30, 
2025 at 7 p.m. at the Armoury Community Centre.
Mark that date in your calendar!

Nous avons besoin de vous! Comme tous les groupes qui 
reçoivent des subven�ons gouvernementales, l’Image de 
Bury est un organisme légalement cons�tué et doit 
obligatoirement tenir une assemblée annuelle. En tant 
que contribuables de Bury et lecteurs du journal, vous 
êtes tous ‘membres’ de l’Image. Donc, pourquoi ne pas 
venir assister à notre réunion générale annuelle et voir 
de quelle façon votre journal local est géré? 
Nous sommes toujours à la recherche de nouveaux 
talents, mais ce�e année en par�culier, nous perdons 
quelques membres de longue date du comité de 
rédac�on et la survie même du journal est en jeu. Vous 
trouverez peut-être un moyen de vous impliquer, mais 
sinon, ce sera l'occasion de rencontrer vos voisins et de 
goûter aux délicieuses pâ�sseries maison de Bury !
Ce�e année, l’assemblée générale annuelle aura lieu au 
Manège militaire le jeudi 30 octobre 2025, à 19 h.
Inscrivez ce�e date à votre agenda!

Avis de convocation Assemblée générale
annuelle de l’Image de Bury

PLEASE NOTE THE CHANGE 
OF TIME FOR THE 
REMEMBRANCE SERVICES IN 
SCOTSTOWN AND BURY
Branch 48 of the Royal Canadian Legion 
will hold Remembrance Services on 
Saturday, November 8, 2025, 11:00 a.m. 
at the Cenotaph in Scotstown, and 1:30 
p.m. inside at the Armoury Community 
Center in Bury. Everyone is welcome to 
a�end. 
Why and when to wear a poppy and the 
use of the money raised by the sale of 
poppies and wreaths
Members of the Canadian Legion sell 
poppies and wreaths to keep alive the 
memory of the 117,000 Canadian men 

and women who have paid the supreme sacrifice in the 
service of Canada. As a result of these sales the Legion 
helps to ensure that veterans and their families are 
cared for and treated with the respect they deserve. A 
few examples of how the Poppy Funds can be used are: 
funding related to housing and care facili�es for the 
elderly and disabled, Canadian Military family resource 
centers, assistance to needy and homeless veterans and 
their dependants, provision of medical appliances, 
suppor�ng drop-in centers for seniors, providing 
bursaries to children and grandchildren of veterans and 
the sponsorship of Cadet and Youth Programs.
Officially the distribu�on of Poppies to the general 
public starts no earlier than the last Friday in October, 
and concludes on November 11th.
Remember when you wear a poppy or display a wreath 
you honour those who made the ul�mate sacrifice in the 
service of their country and help veterans and their 
families. 
Valerie MacLeod
Poppy Campaign Chair, Branch 48
 819-872-3642

Call to RemembranceJour du Souvenir
VEUILLEZ NOTER LE CHANGEMENT D'HORAIRE 
POUR LES CÉRÉMONIES DU SOUVENIR À 
SCOTSTOWN ET À BURY
La filiale 48 de la Légion royale canadienne 
�endra des cérémonies commémora�ves le 
samedi 8 novembre 2025, à 11 h au cénotaphe 
de Scotstown et à 13 h 30 au Manège militaire de 
Bury. Tous sont les bienvenus.
Pourquoi et quand porter un coquelicot et 
comment sont u�lisés les fonds recueillis grâce 
à la vente de coquelicots et de couronnes ?
Les membres de la Légion canadienne vendent 
des coquelicots et des couronnes pour perpétuer 
la mémoire des 117 000 Canadiens et 
Canadiennes qui ont fait le sacrifice ul�me au 
service du Canada. Grâce à ces ventes, la Légion 
contribue à ce que les anciens comba�ants et 
leurs familles reçoivent les soins et le respect qu'ils 
méritent. Voici quelques exemples d'u�lisa�on des 
Fonds du Coquelicot : financement des logements et des 
établissements de soins pour personnes âgées et 
handicapées, des centres de ressources pour les familles 
des militaires canadiens, de l'aide aux anciens 
comba�ants nécessiteux et sans abri et à leurs 
personnes à charge, de la fourniture d'appareils 
médicaux, du sou�en aux centres d'accueil pour 
personnes âgées, de l'octroi de bourses aux enfants et 
pe�ts-enfants d'anciens comba�ants et du parrainage 
de programmes pour les cadets et les jeunes. 
Officiellement, la distribu�on des coquelicots au grand 
public débute au plus tôt le dernier vendredi d'octobre 
et se termine le 11 novembre.
En portant un coquelicot ou en déposant une couronne, 
n'oubliez pas que vous honorez ceux qui ont fait le 
sacrifice ul�me au service de leur pays et que vous aidez 
les anciens comba�ants et leurs familles.
Valerie MacLeod
Présidente de la Campagne du Coquelicot, filiale 48
819-872-3642

Invitation Annual General 
Meeting of Bury’s Image
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L’Image recherche activement
des bénévoles

Vous souhaitez vous impliquer dans votre communauté?

Fournir des informa�ons précises aux citoyens est-il un 
enjeu qui vous préoccupe?

Ça tombe bien, l’Image, le journal 
communautaire de Bury, 
en�èrement bilingue et diffusé 8 
mois par année a justement 
besoin de bénévoles.

L’implica�on dans un journal, 
en�èrement réalisé et publié 
grâce à l’engagement citoyen est 
une formidable occasion 
d’appren�ssage et de 
compréhension du 
fonc�onnement de la presse 
écrite.

Édi�on, journalisme, révision, traduc�on, concep�on 
graphique, produc�on, distribu�on, représenta�on 
publicitaire, toutes ces fonc�ons que l’on retrouve en 
entreprise sont également accomplies par l’équipe du 
journal de Bury. Évidemment, l’échelle est plus pe�te 
que dans les grands médias imprimés et l’atmosphère 
absolument collégiale.

Le temps d’implica�on requis varie selon les tâches et 
les fonc�ons. Des opportunités d’implica�on, il y en a 
pour plusieurs types d’intérêts, de talents et de 
disponibilité.

Intéressée? 

Contactez-nous : Kathie McClintock 819-872-3685
Mar�ne Staehler 819-872-3450

Ou par courriel à : bury.image.ar�cles@gmail.com

Au plaisir d’avoir de vos nouvelles et de vous inclure 
dans notre formidable équipe dédiée à l’informa�on des 
citoyens! 

Le comité éditorial

Want to get involved in your community?

Is providing accurate informa�on to ci�zens an issue 
that concerns you?

That's great, because Bury’s 
Image, your community 
newspaper, fully bilingual and 
published eight months out of 
12, is in need of volunteers.

Being involved in a newspaper, 
produced and published 
en�rely through civic 
engagement, is a wonderful 
opportunity to learn and 
understand how print media 
works.

Edi�ng, journalism, 
proofreading, transla�on, graphic design, produc�on, 
distribu�on, and adver�sing representa�on—all these 
func�ons found in businesses are also performed by 
the Bury newspaper team. Of course, the scale is 
smaller than in major print media, and the 
atmosphere is absolutely collegial.

The �me required for involvement varies depending 
on the tasks and func�ons. There are opportuni�es 
for involvement for many types of interests, talents, 
and availability.

Interested?

Contact us:  Kathie McClintock 819-872-3685
Mar�ne Staehler 819-872-3450

Or email us at: bury.image.ar�cles@gmail.com

We look forward to hearing from you and including 
you in our amazing team of ci�zens dedicated to 
informing ci�zens!

The Editorial Board

The Image is actively
seeking volunteers
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Hommage Tribute
Le 5 octobre 2025, plus de vingt-cinq 
personnes se sont réunies au Centre 
Canterbury afin de souligner et de remercier 
Edward Pedersen et Tony De Melo pour plus 
de dix années de bénévolat consacrées à 
l’entre�en et à la vitalité du Centre.
Il y a une décennie, un choix important devait être fait : 
assurer ou non la con�nuité de ce�e pe�te église. Grâce 
à la détermina�on de plusieurs personnes de la 
communauté de Canterbury, un comité a été formé pour 
sauvegarder le lieu. C’est ainsi qu’est né le Centre 
Canterbury.
Au fil des ans, Edward et Tony ont joué un rôle essen�el 
en organisant de nombreux événements rassembleurs : 
concerts, marché aux puces, exposi�ons et marchés 
fermiers, perme�ant à ce lieu de demeurer vivant et 
animé.
Puissions-nous leur rendre hommage en poursuivant 
l’œuvre qu’ils ont si bien amorcée. C’est sans doute le 
plus beau souhait que nous puissions réaliser pour eux.
Merci Edward. 
Merci Tony.

Praxède Levesque Lapointe,
Présidente de la Société d’histoire et du patrimoine de Bury

President of the Bury Historical and Heritage Society

On October 5, 2025, more than twenty-five 
people gathered at the Canterbury Centre to 
recognize and thank Edward Pedersen and 
Tony De Melo for more than ten years of 
volunteer work dedicated to the Centre's 
maintenance and vitality.

A decade ago, an important choice had to be made: 
whether or not to ensure the con�nuity of this small 
church. Thanks to the determina�on of several members 
of the Canterbury community, a commi�ee was formed 
to preserve the site. Thus, the Canterbury Centre was 
born.

Over the years, Edward 
and Tony have played a vital role in organizing numerous 
events that bring people together: concerts, a flea 
market, exhibi�ons and farmers' markets, ensuring this 
place remains vibrant and lively.
We honor them by con�nuing the work they so 
brilliantly began. This is undoubtedly the greatest wish 
we can grant for them.
Thank you, Edward. Thank you, Tony. 

Anthony De Melo

Edward Pedersen
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Library NewsDes nouvelles de la bibliothèque

Heures d’ouvertureHeures d’ouverture

Lundi de 14 h à 16 hLundi de 14 h à 16 h
Mercredi de 18 h à 20 hMercredi de 18 h à 20 h
Samedi de 10 h à 12 hSamedi de 10 h à 12 h

Opening HoursOpening Hours

Monday 2-4 p.m.Monday 2-4 p.m.
Wednesday 6-8 p.m.Wednesday 6-8 p.m.
Saturday 10 a.m.- noonSaturday 10 a.m.- noon

`

Concours pour le mois des bibliothèques 
publiques
Dans le cadre de l’événement Octobre, le Mois 
des bibliothèques publiques en Estrie, vous êtes 
invités à participer au concours VISITEZ VOTRE 
BIBLIOTHÈQUE, qui se déroule du 1er au 31 
octobre 2025, en remplissant un coupon de 
participation. 
Les prix à gagner sont 3 tablettes électroniques 
d’une valeur approximative de 300 $ chacune, 
offertes par l’Association des bibliothèques 
publiques de l’Estrie.
Au plaisir de vous y recevoir !
Club de lecture
Deux places sont disponibles au club de lecture 
français, club qui permet à des amoureux de lecture 
de discuter autour d’un livre une fois par mois. Si 
vous êtes intéressés, venez vous informer et 
soumettez votre nom à la bibliothèque. Une 
agréable façon de découvrir de nouveaux auteurs 
et de partager vos découvertes !

Contest for Public Library 
Month 
As part of October, Public 
Library Month in the Eastern 
Townships, you are invited to 
participate in the VISIT 
YOUR LIBRARY contest, 

which runs from October 1 to 31, 2025, by 
completing a participation coupon.
The prizes to be won are three electronic tablets, 
each valued at approximately $300.00, donated by 
the Eastern Townships Public Library Association.
We look forward to seeing you there!
Book Club
Two spots are available in the French book club, 
which allows book lovers to discuss a book once a 
month. If you are interested, come and find out 
more and submit your name to the library. A great 
way to discover new authors and share your 
discoveries!

Carnet social / Social Notes
Nos condoléances à la famille et aux ami(e)s de :

Our sympathy to the family and friends of: 

Rita Lebourveau née Willey

Lorraine Massé

Nous souhaitons un prompt rétablissement à :
 Get well wishes to:
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centreculturelBURY
CULTURALCENTER

SAM/SAT 1er Nov 1st | 9 - 12
TARIF (MATÉRIEL COMPRIS / MATERIAL INCLUDED):

45$ AVANT LE 15 OCTOBRE/ BEFORE OCTOBER 15
60$ APRÈS LE 15 OCTOBRE/ AFTER OCTOBER 15
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Règles concernant la politique d’information du  

Journal Image de Bury 
 
1. Identité 
 

1.1 Le journal Image de Bury est de propriété collective et de gestion démocratique,   il est accessible, tant dans 
son contenu que dans son fonctionnement, à l’ensemble des citoyens et citoyennes. 

 

1.2  Le journal Image de Bury n’est relié à aucun parti politique (fédéral, provincial ou municipal) ni à aucune 
forme d'organisme gouvernemental ou paragouvernemental. 

 
2. Contenu et priorités 

 
2.1 Le journal Image de Bury privilégie la couverture de l’actualité locale, c’est-à-dire les sujets d’intérêt pour le 

public cible. 
 

2.2 Le journal Image de Bury aborde les sujets nationaux et internationaux par le biais de leurs répercussions 
locales. 

 
2.3 Le journal Image de Bury est un lieu d’apprentissage et de formation;  c’est un médium ouvert aux apports de 

la collectivité. 
 

2.4 Le journal Image de Bury fait la promotion des initiatives du milieu. 

 

2.5 Le journal Image de Bury est un outil de promotion et de développement culturel, social et économique du 
milieu. 

 
2.6 Le journal Image de Bury se réserve le droit de refuser ou de reporter la publication de tout article ne 

respectant pas les critères d’intérêt collectif, de la tombée ou du volume du journal. 
 

2.7 Les textes, une fois déposés au journal, deviennent la propriété du journal. 
 

3. Contenu et rubriques 
 

3.1 Le journal Image de Bury se réserve le droit de refuser les articles de nature sexiste, raciste, diffamatoire ou 
tendant à manquer de respect envers les lecteurs et lectrices du journal ou qui peuvent porter atteinte à la 

réputation de quiconque.  
 

3.2. Le journal Image de Bury se réserve le droit d’abréger et de corriger les articles.  Advenant la nécessité 
d’abréger ou de corriger un article, l’auteur du texte concerné sera avisé. 

 
3.3 Les articles provenant de groupes seront identifiés par le nom de l’auteur et le nom du groupe. 

 
3.4 Les prises de position éditoriales engagent le conseil d’administration; elles doivent être endossées par ce 

dernier ou un comité de rédaction dûment mandaté. 
 

3.5 Le journal Image de Bury ne publiera pas les communiqués venant des partis politiques fédéraux, provinciaux. 
 

3.6 Le journal Image de Bury ne publiera pas les articles reliés à une croyance ou de connotation religieuse. 

 

3.7 Le journal Image de Bury publiera gratuitement dans une rubrique spéciale les différentes activités des 
organismes communautaires de Bury, incluant les services religieux.  

 

3.8 Les lettres adressées au journal Image de Bury doivent être signées. Adresse et numéro de téléphone sont 
requis pour les dossiers du journal seulement.  Le journal Image de Bury se réserve le droit de publier ou non une 

lettre ouverte. Il se réserve également le droit d’abréger les textes trop longs, de limiter le nombre de répliques et 
d’interventions de la part d’un même auteur ou d'échange d'opinion entre différentes parties. 

 
3.9 Les opinions émises dans un article autre que l'éditorial sont celles des auteurs qui ont soumis le texte et ne 

représentent pas nécessairement l’opinion des membres du comité du journal Image de Bury. 
 

Juillet 2004 
Revisé août 2015 
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Editorial Policy of Bury’s Image

1. Identity

1.1 Bury’s Image belongs to the community and is run by volunteers. It is accessible, both in its content and in its
operations, to the entire community.

1.2 Bury’s Image is not related in any way to a political party, government at any level (federal, provincial or
municipal), or to any government agency.

2. Content and priorities

2.1 Bury’s Image gives special attention to local current events, i.e: topics of interest for its readers.

2.2 Bury’s Image addresses national and international topics through their local impact.

2.3 Bury’s Image is a place of learning; it is a medium dependent on contributions from the community.

2.4 Bury’s Image promotes community initiatives.

2.5 Bury’s Image is a promotional and developmental tool, important to the community’s cultural, social, and
economic development.

2.6 Bury’s Image has the right to refuse, edit or postpone publication of any article not complying with collective
interest, deadlines, or the paper’s available space.

2.7 Texts, once submitted, become the property of Bury’s Image.

3. Content and Sections

3.1 Bury’s Image will refuse articles which it considers sexist, racist, libellous, or disrespectful, as well as articles
which could damage anyone’s reputation.

3.2 Bury’s Image has the right to abbreviate and edit articles. If the newspaper needs to abbreviate or edit an
article, the author will be contacted.

3.3 Articles originating from a group or association will be identified by the author’s name and by the group or
association’s name.

3.4 Editorial Statements bind the board of directors; these statements have to be endorsed by the board of
directors or by an editorial committee duly mandated.

3.5 Bury’s Image will not publish press releases from provincial or federal political parties.

3.6 Bury’s Image does not publish articles which advocate or defame a particular faith or creed.

3.7 Bury’s Image will publish community activities. Notices of activities from community groups, including church
services, will be published free of charge.

3.8 Letters addressed to Bury’s Image must be signed. Address and phone number are required for the paper’s
files only. Bury’s Image has the right to publish, or not, an open letter. It also has the right to abbreviate
extensive texts and to restrict the number of replies and contributions from the same author, as well ongoing
exchanges between two or more parties.

3.9 Opinions expressed in articles other than the editorial are the author’s opinion and do not necessarily reflect
the opinion of Bury’s Image committee members.

July 2004
Revised June 2015
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Recette du mois

Ingrédients

Méthode

1. Bien mélanger toutes les épices dans un pe�t bol jusqu’à     
l’obten�on d’un mélange homogène.

2. Goûtez et ajustez la quan�té si vous le souhaitez. Ajoutez un peu   
de cannelle pour une touche sucrée ou plus de gingembre pour  une touche 
épicée.

3. Versez dans un pe�t pot hermé�que et conservez dans un    
endroit frais et sombre jusqu'à six mois. Brassez ou remuez avant   
chaque u�lisa�on pour bien homogénéiser le mélange.

- Sarah Cosman

Ce�e année, oubliez les épices pour citrouille du commerce et préparez-en 
vous-même : elles sont plus savoureuses, aroma�ques et tellement simples à 
préparer. Ce mélange va bien au-delà de la tarte à la citrouille : essayez-le 
dans votre marc de café, votre mélange à pain doré, votre pâte à brioches à la 
cannelle, ou même dans votre rece�e préférée de biscuits ou de granola. Les 
épices fraîchement moulues font toute la différence, alors u�lisez les 
meilleures et gardez le mélange dans un pot hermé�que.

2 cuillères à soupe de gingembre moulu
2 cuillères à soupe de cannelle moulue
2 cuillères à thé de muscade moulue
2 cuillères à thé de piment de la Jamaïque
2 cuillères à thé de curcuma moulu
1 cuillère à thé de cardamome moulue
½ cuillère à thé de clou de girofle moulu
Op�onnel : ½ cuillère à thé de vanille en poudre

Épices maison pour citrouille
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Recipe of the month
Homemade Pumpkin Spice

- Sarah Cosman

Ingrédients

Méthode

1. Combine all the spices in a small bowl and mix well un�l evenly   
blended.

2. Taste and adjust the balance if you like. Add a li�le extra     
cinnamon for sweetness or more ginger for heat.

3. Transfer to a small air�ght jar and store in a cool, dark place for  up to six 
months. Shake or s�r before each use to keep the blend well mixed.

Skip the store-bought pumpkin spice this year and make your own - it’s more 
flavourful, aroma�c, and so simple to mix up. This blend goes far beyond 
pumpkin pie: try it in your coffee grounds, French toast ba�er, cinnamon bun 
dough, or even your favourite cookie or granola recipe. Freshly ground spices 
make all the difference, so use the best you have and store the mix in a �ghtly 
sealed jar.

2 tbsp ground ginger
2 tbsp ground cinnamon
2 tsp ground nutmeg
2 tsp allspice
2 tsp ground turmeric
1 tsp ground cardamom
½ tsp ground cloves
Op�onal: ½ tsp vanilla bean powder
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Le Centre des Femmes du 
Haut-Saint-François La Passerelle devient

Notre organisme communautaire, actif depuis 40 ans dans le 
Haut-Saint-François, accueille les femmes et les personnes de 
la diversité de genre et écrit aujourd’hui une nouvelle page de 

son histoire.

Venez partager ce moment festif avec nous pour célébrer 
le changement de nom et découvrir notre nouvelle image! 

MARDI 11 NOVEMBRE 2025
Joignez-vous à nous de 16h à 18h au

275 rue Principale Est, Cookshire-Eaton

Goûter et breuvages inclus!
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